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UN SFUEJ 25 FRANCS 


La carpagae eletorài ’e je une sagre di bausiis e di promessis che. nissun podarà 
mantignî, une strassarìe di timp e di bèz, une butade di velen e di marùm, e - Di 
uardi! - une fonghere di violenzis e carognadis. Furlans, cirin di vé il ciàf sul cuel! 





SUDIZION 







"O cirin di spiegà 1 
cheste peranle, ché deli 
che tal lengàz dii studiàz. "e vel 
dlamade «complezo d'inferiori 
Lassin di 1 
che j d olft da cui che 
de, e Sjapinle come che 
usualmentti: closte « sudizion n "c 
je une di dal pont farla. 
ancie dai plui bras, dai plui bogn, 
dai pRri serios e dai pi 
tomps tra due’ i furlane 
squasi nome È sulabrace, 
ratis, i baratas, “e jo nome 
te il rifudum, e popola; 
cognos cheste maîatie! 

No podin credi ch: sedi une 
tare de nestre razze, ci în alt 
tips, e in qualchi ocas 
cumnò, "e sa alzî il cernei 
cuintri cum dub la 
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e 1a im 
le es piu 
aruessis e periculosis dificultàz. Pi- 
tost ‘o crodin clie sedi une conse 
guenze de vite disperade che il Fur- 
lan al è scugniît menfi sot di tane* 
parons forca” che lu dn folpeit, € 


aneje dal has nive! di culture ch 
À vat e ch'al è ancjemò: per colj 
de miserie che lu obite a favori 
cerice paîm e no j lusse uit mo 
ment di timp par tiràsi sî e meti 
in moviment il sa cerviel. 

Chesto idde di jessi bow juste di 
tbidi è di vivi sot paron, di cja- 
mind nome se un altri i mostre Te 
strade. "e je salaodr plui di dut une 
des bielis ereditàz dai inc socui € 
miez che è comandît culì Vigne 
ie. La Serenissime "© è simpri do- 
prade la pulitfiche di tratà i fur 
Tans tan’che une sdrame dì puare 
int di razze inferidr Linduîr in du- 

As lis robis, brave di lavorà e 
uujaltei. Ju cjariave di > da 
spelave cettce rimission. % disvue: 
dave dutis lis risorsis de Region, 
“e spietave che la int stremade *e 
presentàs supiichis è lemenz ogni 
vole che capîtave qualchi disgra- 
zie «— une cjaristie, une inondazion 
tn taramot, une pestelenzie — e 
dopo ur smolave un plasè, un fre 
gul di jutori, un solèf di nuje, 
Tassanlu colf. dal alt, cul fa di.un 
miliardari ch'al da ta caritàt al 
ultin pitoe: e alli nostti fidelissi 
rabili habitanti delle sil 
fe sogictto... L'anderà parte... che 
non kabl di csser ni {i per 
cotalì contribattioni li nostri fide- 
Hssimi sudditi della sudctta cilîa 
per tutto l'asdante anno et ctism 
se tale tribidattione nok sarà ces 
sato. Ber il venturo... ». 

1 di che Vignesie ‘è mess 
pit in Friùl, mai che'an dai nestris 
tumign ai sedi rivit adore di 
strade te politiche. di sentì te 
anachiene dal 





























assi 
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€ di Kbertàt Fc 
a Vignesie 


mortifiài tal so puar Te 
ssdors e- di ersene 
7 Cussì, um p60 a fa.volte, i fur 
daus n° rivivin.a persuadisi aucie 
T8r do superiorità © de potenze 
dai parons c a adattsi a! distin di 
tbidî e di pred, Prime, sot di 




















patriarcie, a 'vevia un altei sp 
w' jerîn stiz bogn di aizd la-v$5 
e di: olè fi a Br mit; almanchi 
i il paternalisim di 
Vignesi al rivà adore di spadbiu, 
di fiju der 
te iorin sot 
'Austrit; « 
sor da l'Ita- 
strani che 













pier "es 


Fe. No ur 





iengaz © che è 
sr: anzit cheste di- 
ferenze ur par squasi li mostre di 
une vere supeci 
sf ben persiidiz 
€ di no save 
ce Ta dachae o ii 








di vé bisugne 













rutti, Îi puor 
© vigutt di iurvia a cirî di vivi 
svorant 0 inbrojani, So € 
la luglio onipotente du! uarons che 
iurzin la strade e clio prcviodo 
pusstur al paisanut, na: 
furlan che iu i apo pr 












i pin cuintri 
che che! nol 
‘a 16r 
ventà plui nere 








fre. Insumis at 










L'unishe manifostazion di indi. 
pendenze spiritual che mus restave 
"e jere ché des costumanzi, e de 





inez al pomil des vilis, mvstrant 
che la incdole nostrane "e jere an 
ciemò vive v sane, Ma la Gipi 
psicologie «es miezis veladi 
ven a stai di chè 
zie nobiltia che fe plui 
di «sudizion e e che piui 
"e ciane c plui "e ieche il 
i es mole, "e tucà adore a 
il custum e îl lengaz dai 1 
par fi viodi di jessì di 
bile campagnu? c moutaga 

che ansi, ogaidun ch'a 




































di strambatòz. strapazzaui © ba 
tordant in maniere ridic: 
il forlen che i talian, e mor:rati 











. Une ‘ malatie 











Lis Latanis 


di no savè ben ne chel ne chel. E 

nanoje cuintrì cheste pietose debu- 
ze no) è rimiedi: cui cu nùs cu 

fPanime dal famei o da} pitoc, sl 
simpri famci o pitoc. 

Ma noaltris no vin ancjemò pinr 
dude dai duè la speranze di pod& d& 
une buine Sjasside tal stomi de 
nestre int, di podé dismovi qualchi 
lusigue di dignitàt, qualchi sgrisu) 
d'indipeudenze moràì in miez a 
Cut chest trop di is bastonadis 
e contentis. Nome par chel "o ti- 
guin dr e "o cirin di là irdenant, 
ancie se la plui part dai furians 
nus ciale cun simpatie piatoniche 
cerice novi un dè! e nus jude no- 
me di peraulis, o 'e reste Îì cu lis 
mans te s2chete a viodi ce ch'o sin 
bogn di 

Piare in: 10r %e dn e sudizion n! 
Noaltris no'ndi vin fregul. 


he no fil ‘uarî” 









restar 


























ta l'Unità it 








TTI in 





"O viodîn su pei sfutis de peri 
sule-qua:chi fricade è qualti pro 
teste cuintri Ia clape dai storite 
specializzìz. parvis ché, sul cont 
dai Corantevot, no àn duc' ualde la 
is al corîì des entitsiastichis 
celebraz: i 
devòz da) veneraî 

Dut colpe ci'u è mar: il Min 
suipop! S'aì fos onziemo in vite. 
%e bastares une ci pre 
fez e Tîs Latanis dui Sans da 'Uni. 
tàt taliane spandaressin armo 

















RETIRAROCVAINILI ARI tAs Add ce rnaIIORAAe vana ebatinI Neva tee imm 


La Stampe destre. malcontento 


par colpe des autonomìis 








Disbassade un fregni ln vòs, 
sfueis a’ saguitin a brutulà cuin- 
tri la Costituent taliane che in ar- 
ticulo mortis ‘e è lassadis passa 
autonomlis perticulars a qua 





tri regions. 





Il pluî inveleguit al è a Camdj 
do» ch'al è dissjadenade une vere 
campagne cuftri Degasperi come 
Sal'vès 
na di datis o o 
biée Costituent. « Candido n si è 
un sfiei bén' fat, tignàt sì da tr: 
vuatri penis (e lapîs) di prin ordini 
en di soi € di furbarie, chval 
Jasse mne vorote indaòr i gionsì 
di che! gjenar. Al sa puattà levò 






crodi pardaboa che une na. 
o atcje ine gnonarchie. e vadi 
în tocsie 
crazie cc 








atene 
no la ten edun, 0 che la salvezze 


da T'Italie *è dipendi dute de con- 
servazion dai Statà: Albertin. ln 
aîtris peraulis no si pò credi che 
Ja campagne antiauton: 
Guareschi e di Mosca “e & 

in buine fede. E se interes miste 
riòs {?) a' inspìria il sfuci in che 
ste campagne, si stuca dubil 
ancje in chés altris direzions lu 














sburti ché stesse buere malandrete.* 


AI ver # stài che sot la lane cam 
dide dal agnel ’e cuchin fîtr masse 
bea i soi dine” e lis solitis sgrifis 
de volp, c ancîe i 
S'inacuarein. 












zfosis des monz ai plans, sui ejamps 
© su lis piazzis dal bic} paîs, cen. 
ce stonaduris, cente polsis perica- 
losis, cence reticenzis: san Mazzi 
ni apuestui e san Cavour cardi 
nîl san Garibaldi arcaguul è 
sun Gioberti predi disfat; san 
D' Azeglio patriareje e san 
sacane profete, sant’ Orsini mar 
tar e ssa Pio pape, duc’ i sanz 

ih due i sanz Banniera, dar” 
i sanz Lamarmora che sì din iu 

e che fism acordon, co 
San Frances, 
radis de Patue 
n 8 dn insognit a 
1° furlans "0 zo; 





























san Licargo Zannini patron cà o 
sòî, sen Carlo Zucchi di Palme e 
san Coimo Dragon di Udir e san 





Tuvezit ca no je plui religion. A” 
son juste apont i malandrez intele- 
i, — mostre di inte refratarie a 

* j e mitos »!-— a” son i storics, 
competenz che la san Iungje, 9° 
son lér che sî tirin de bande, clie no 
si tagnîn in bon di sustienî ci da 
ibr vos e cu 1ér antoritàt 1a-pa- 
triotiche stese. 4°, lassin la ba 





erzions fe laressin cia- 
suiadis: cal 181 tasì, i stndifz a' 
- ('e ve indenoat în 2 rag) 





Laueredìciarte 


A pensi che por doi més a lune 
Sì tornarà a vé sot i v6i il biel spe 
tacul di une campagne eletordi, “e 
va in stuart la bocjade. Mrs v 





sta di cjarte, sfuois cjaridz di dena» 
mlt, salis stumidis di urlons e une 
sglavinade daîr l'altre di peraulis 
gruegsis, di promessis fantastichis, 
di acusis velonosis, di insoienzis, di 
trombonadis, dî bausìîs parsoro bau 
stis: come se dut 2 popul al fos 
uno sdrume di babons, dî sturm 
di îmbabin 








come se a di chest’o- 
re no sì vès capît duc' adulà che 
uelin rivà i mistiranz dos cogarìîs 


stomasis; come se due’ no vèssin 


biclzà tastét i? pols e sintàt il pes 
cla sostanze c la capazità! dai ses 
santevol partiz totelitaris talians! 
Sagre di fanalîsim. di intoleranze; 
di mialefode; sbandierament di mito- 
loglîs di manicomi, spaz al ingrues 
di monodis, strassarte di fiît, di 
thmp, di ciarte, di benzino di mie 
Hons: eco ce che je une campagne 
eletordî, Crist © Garibaldi, la Love 
Risorgiment, la Rivoluzion 
Srancese e î martars di Belfiore, ta 
Resistenze e i Sti Unts d'Europe, 
i muarz în werc e în presonie, la 
libertàt, la democrazie, la stelo d'I- 
falic © ché dai Sovîel, è cui sa co- 
tanc' altris ingredienz a’ Toran a 
bol tal cjalderon de propagando 
e al cignatà fir un tocjo stomos 
par intosscî © disledrosi i budiei 
dal popul sovran, se a chest’ore nol 
tès sa quistade l'imunitét. 

E dopo si mene scandul se a Ro- 
me e în altris stz ume leghe di mal. 
vivenz 'e ejale la fato di becdsi un 
d8% di milions rifilant ni muribonz 
qualchi sclip di aghe sucarade sot 
#l non di sireptomicine! Ce sono 
se no aghe sucarade chei bevarons 
di ciacoris ch'a vegnin strucila 
far dai lambies di Rome, tan'che 
midisinis înfalivi 
formulis di risoluzion par due È 
berdeis? Opnidun Vingegne dutà 
ch'al pò e come ch'al pè! e cui 


che ve lasse meli lai comedons, 
che s'e togni! 




















STOMBLI 


DUCI. 


Di Dir ce eserolt 
tane’, che in di uè, 





And'ere 
dopo novam 
pope, al è an 
quelchidun «i i 
cirche cente 


tagn de storiche 












nei e al cia 


E si 


trauare 
è par chel, la pen- 






























de Socletàt Fi 


La Societàt Filologiche furlane 
3 à fat il prin Congres da l’anade: 


‘Sonstintifs, ‘preventife, rinovaziett 
Lal consei, saliîz a Gurizze, a Triest 


4 Pole; un diseors' di Blas Marin! 


811 '4S furlan e vie indenant. 
“ ‘Nosstinra ff/la croniche parcè ché 
une buine pert dai nestris letére 


a jérin 


presinz è chealiris a’ put- 
lete sui sfuejs.di ogni di: 
je viere.:Mo o zontin, 
come n solit, qual qualchi bruntulade. 

, Filolegiche, par tant ch'o 
s'impensio, "© je nassude cu l'ip 
tinidiment di studis, di coltivà, di 
preserva la lenghe e tis castuman 
zis dal Friùi. E in chei danfz vine' 
€ passe agn de cioche nazionaliste 
ecuniterio, fasint meracui par no 















dn tantis formis, ‘e d fate une opate 
iprovidenzi@l par mautigut in vite 
da furlanitit perseguitade e conda» 
‘nade, par no lassì sbrissî far des 
Gjaradoris cheste biade carete. Al 
‘è ‘ierît so, se' dongie dai’ studi 
plui serios, ii Frifii al a viodude 
<me'bidle-risuride di produzion ori- 
‘gin, sè Ja lenghe no è piarditte 
en, (sc Es: publicazione e manife- 
stazione di ogni fate si son molti- 
aplicadis in barbe a due’ i clostris 
e a duo’ î souàra, 
‘° Afa dopò sfantade la burascie, no 
je rivade adore di tom a cjatà Ja 
39 strada. AI sarà par vie che la 
situazione je simpri intrigade; 21 
sarà pareè ch'e son vigniiz a mas 
‘citi pilobs plui fuarz che Ja tignin 
‘vin Sd: al sarà paroiche la clime 
gine no je plui chè, e noaltris 
si ciatin a vivi in.tun mont dif 
rente Tontan di ‘chel di prime, plui 
di ce che si crt... 
“La ilologiche, dopo-la nere, 
Jmsside di.bande la /Filologie, si je 
Pritade a fi il tifo par Triet, a se 





‘fpiesie'Tnlie'e pai'diriz da l'Italie 
onintri i Scias. Si'sa ‘che ‘ognidm 





no nus pîr dhe cheste difese pulî- 
tiche ’e_jentri cu-la, nature, cui 
intindimenz e cni.compiz de Filo 
%agiche.- come Pilologishe. “Se 20, 








tistiche dal '38 no nuspir che sedi 
propitirm iafir de Filologiche: ne 


come. Filologiche, ne. come- Furla» .. 


de Societàt Filolagiche Furlane 


m» pues dopo metimi a sberlì: 
cheste.'e je un’aquile, Une imprese 
perieutose, tacade cence:savt ce ché 
si fil, cenco nissune, praparazion, 
conce midz,; dence nissime guile 
e daspò tiguude în pis cence nis 
suze pussibilitt d'un bor risultàt, 
cence speranze, cence scopo, no je 
une epopèe, "e je nome une mato 
uf: e se coste îl sane e la vite dì 
Sante int ‘e je ale di pits, Si pò 
capì it fat di un Pierì Micca ch'al 
si sasrifiche savint che la 56 -muart 
€ po' salvi la zitàt da une invasioni 
no sì po' capî la storie di un Pîsa- 
cané ché cun tresîrite di 16r al va 
a sdrumî un Stét e nn esercìt: il 
prin at è un corugifis, il secont al 
è nome un esaltàt sglonf dî infa- 
ion fanatiche. Di chestis infa. 
(uazions inutilmentri pajadis cul 
sane, ausje-il "48 furlan al è qual 
chi esempli: ma'nol è just e not 
8 onest prosentiilu-come déroismo» 
dopo di vè mostrît che. nol vere 
regut di fondament. Pussibii chî 
no sì vedi mai di uarî.di cheste ma 
Iatie .fle retoriche gladiatorie! 





Lis “opzions,, in Istrie 








PATRIE, DAL FRIUL 


T'autonomiso'tridentins a’ stèn 
tir a gloti il statùt che Rome ur 
Xdît, parcè che né] rispuint, altiî 
che in misure curte cirtè, es 18; 
esigenzis è parcè che în fin dai conz 
al'iasso al Gus contrat il cirtis 
de bande dal mani, par ch’al pue- 
di doman ,se ? pàr,ritiri. unè vore 

di ce ch'al à molît. R a° fù no 








tanie' titui "a vares dici e dibionr 
gne di un tispir pl tue 
Stade tratade une vor- di. 
Alle (che no è nissune di chustis 
Tesons in so favòr. 

Ai è un resonament, chest, pien 
di candèr! A Rome i resonamenz, î 
diriz, i titui non àn mai vit e fa 
zilmentrì no varan maî.nissun pes: 
*e è pts nome la violenze, la fuar 
22, la vés alte e pugns dîrs. Ei 
Sicilians si son taciè a chesc* argtr 
‘menz. lassant di bande lis resons e 
ì kirîz, che no valin ne pòc ne 
trop, 

Ma în cheste maniere ’e je pio 
pit la gramute romano che oblde 
da int a 1A fdr de legalitite a 
doprà i miez contraris a une zi 
viltit serie e democratiche. 























pulidure rebonis par 
chest istît, im ocasion des fiestis 
centenaris dal *48. Un Comitat, 
cun tane” sotcomitàz e une Zonte 
essentive, al lavore ‘cu Ta fiere ae 
dues a fi adwianzia e a butò far 
propuestis e prevenittfs: e ogni ah 
are dì i sfueia "e rindin cont di ce 
che tràtin e di ce che prapàrin. 
>O varîn duneje une Mostre Re 
giont dal Lavòr, da l'Industrie, 
da l'Agriculture, des biclezzis è 
raritàe turistichis, da l'Art passi 
de.e presint, dal Artesanit, dat 








Par imparà un mistir 


Une volte il lavorent cence qua- 
lifiche (il manautil, 2 « braccian 
te») al 1ee une vore rîr în Frifl: 
dopo qualchi an di garzonfit avon- 
de dr pes Giarmaniia i nestri ope: 
raris a’ vevin due’ il 10r mistir e 
lu savevîn £î. Cumò, 0 par vie de 
uere ,0 parvie che, prime, a' cia 
tavin prest te Milizie ansie chei 





e lis. conseguenzis par nò 


"E je in viste un'altro tutade 
di pròfugos, da l'Istrie. «In chei 
paîs, par tant che sì dei, a' stan 
fasint ‘His « opzions ai 2 ven a iessi 
che i abitanz di nazionalità? ta- 
liane che no intìndim resta sot la 
Federative Jugoslave, a’ stan pre 
sentant lis domaridis par drasferisi 
în Italle; secont il tratit di pis 
che mus è stàt pojît su pal cuel. Ce 
mit ‘ch'i ven manoviit. chest 
smistament no ln savìnî i Sfueis 
‘ben informiz ‘e i 18r*înformadére 


Ja cdatin oguudun a so mt e in 


funzion‘ides ‘335 ideis © des esì 
gienzis de 56 ‘propagande; e ogni 
dun ‘al ‘pratint che si crodi name 
‘a Iuî. Cussì poeltris *o vin imparàit 
a'‘crodì nome a chel ch'o viodin 
‘cuî nestris véi e ‘a feveli nome di 
se ch'o vin viodit 

Chel che nus impuarte di fà co 
ossi, in proposit, al è che, der 
tri di quaichi setemane o di qual 











«di F. Mauro. 
al'Mazeo di. Udin 


©. L'esccattr asttammentari dal. defont-ar- 
fist Fabio Manroner al è fit ev e Di 
cezion da Mato di Udin, de ma bial 


ne. Paron.ognun, par cout so. dî. dal tratalîe 


fasi in quatri par onorà la ricurete 
ze, se j par che metti. 

180.70 sicmetessin a fà un fregni 
#i-filologie ‘e di furlanitàt, conce 
da.filta trombis che sùmin par di- 
bant, 20 satessie nome 18? 

10 vin.sintiit.il- discors di Ma- 
rîn sut-?48.‘Nuîe ce di sul cont 
dai faz ch'al è contiz: ma 2'.av® 
juste chei faz, che no pennttia di 
Stialdisi 11 Sist in tantis esalta» 
zions, Quant che jo ?9 ai piturade 
aj bestie com.quatri giambib, doi 
cars, che vif di fen e-che fis lat, 








finta, cha wa ta Bo dil ‘900 e ls prime 
mnicit dil-"700 ‘al sctmenrà a Vignesie 


a' saran une vore, paro che i pa- 
rons di lì vie a' son ben contenz 
di VÉ ciasis e cjamps in Nbertit, 
massime taî paîs di popolazion mì- 
sclizzade.. Muart tò, vite m&! Fa- 
zil che, ancje di chese” talians, 
une biele vorute si bùtin de ne 
stre bande, par scurtà il viaz do 
Torés o magari pit i 
mancuj a cornà indaîtr in chel dì 
‘che l’Istrie “e tornarà taliane!... 

Ce varino di fà di lor, chenti? 











dal guvifr, cu lis preferenzis cres- 

dis pai Giuliaris mus.dn za cblete 

a jevi sù di qualchi ciadrte per che 
sî statin 16r 0 a_tiràsî indafir, se 

«i rice voe e dibisagne di un put 

7 an gritm di furlans, dispe 

ciàpin su il bai, sè rio lu 

» sjapît. ATè inutil: o tu 0 jo. 

‘je per un dor@ di umanitit 

‘sità centra! ’e vares di .di- 

a'timp ame distribrizion. 1250 

di cheste int, indulà che lis 










© Ri Carfevaris dì jere uo bon pò 01 


Lis Latanîs 
da lUnitàt 


fseguit de 1 pag) 


fisin capî che la bufule "e je masse 
sglinfade, che no è p&S, che no je 
une ciose serie, che no merte cio 
pede pardabon. E alore dulì va 
diial Al valir educatif de storie? 
Al vena stai che il valòr educa» 


tif de storie al è dut tes baustis 
retorichis. E cui che la studie e la 
insegne în spirt di veretîit, cun 
scrupul di precision al è un tradi. 
tr ch'a? merte uajAt tes cuestis. 
Paraltri i devotissims a’ puedin 
consolisi pensant che il Ministeri 
da... l'educazion nazionil al è di 
spondt che in dutis lis scuclis, chest 
ms di marz, i professrs di sto 
rie “a fasin Une setemane 2 
lane il panegiric dal Corantevot. 
Sino o no: 








‘Most a Udin ea Gritize i 


Contrade de PE AVie Vitorio Venit) Nr. 32 


Radio Phonola 
La grande Marcie di fiducie 


Duc i tipos, doe' i, presis si puedin viedi e pprovî la di 


DE PUPPI 


in-Marciatvieri,.37 - UDIN i 


Sport ide. Sanitàt vie indenant. 





Cui si mai cetano' Jocni ch'è co- 
ventaram par meti sù i paveons di 
esposizion, chè vignaran implantà 
ce a Udin, ce a Gurizze! Intant il 
Comità al va atér a da une val t 
made è a ciapà sù la pianto dai 





chiesti sezions. "O speria ché dono Ì 
cjatoz i locai a' rivin adore 
ciatà ancie la robe di meti'fir. 

Dongie de grande Mostre a' si 
tan praparadis anco altris mani» 
festazions e dicstis di contorno, che 
sì stan digizà studiant, 











che ur pesave il mani, o par altris 
resons, "o sin ridusîz, pic sù péc 
iù, tan'che te batse Ttalie, Par chel 
la Cjamare dal Lavòr ‘e veve dor 
maudît, dopo maî, che viguissin 
metîz sù dai cors di qualificazion 
massime pai disocuplz che, se no 
puedîn lavora, a' podessin alman- 
cul impari un misitr e, di chè ban- 
de ciapà un fregul di indenitat. 
Finalmentri Ja Cumission Mini. 
steriàl di Coordinament "sà stabi 
Mt di vinrzi chese' cor a Udin, 
a Cividat, a Giemone, a Tumiez, 
1 Sandentl, a Spilimbere e vadì 


anelo în qualchi altri stt. Cussì, 
apene che rivaran i boros za stane 
ziîz a' scomenzaran trentedoi cors 
di chest gienar ,par duo’ chei chi 
àn volontàt di miorì la lor cum 
dizion di lavoradéra. 










Un vidie “Patrie. dal 
Frifl,,? Associzisi, e no 
leile a puf! Cui let&m di 
cuintribant il sfuei nol vi. 

























. DINNANZI a 





Per la collaborazione a questa pagina, che è redatta a cura del M. P. F., inviare gli articoli ‘alla nostra sede, in'Via:P. Sarpi 23; Udine © 


“AL DI SOPRA DEI PARTITI, 


DELI DEL MOVINENTO POPOLARE FRVOLANO SI PRONUNCIA 


per la pactcpainre, indiretta alle elezioni politiche 


SIGNIFICATO 


diun Congresso 


Del 2 Congresso autonomi 
stico vanno sottolineati alcuni 
partîcoliri, In primo luogo il 





ccordiale contributo apportato 


dagli iscritti del Friali gorizia 
colare dagli avo. 
china, la cui pre- 








ficaliva, Essa dimostrava anco» 
ra una volta che gli eventuali 
dissensi Ira Udine c Gorizia e- 










ri nur 
ampanilistivi ormai stupe- 
rali, 0 da propuganda deteteria 
dovuta ad opera dî elementi c- 
stranei agli interessi detle due 
città. = 

GORIZIA E UDINE HAXNO 
SE UNA VEL 
SOLTAVIO ; QUELLA DELLA 
Di ATERNA COLLABORAZIO- 
. con il rispetto dei comuni 
e dr, rispettivi interessi. La per 
vcorrernano unite. 

In secondo Inogo, dobbiamo 
sottolineare la. partecipazione 
«iliva degli aderenti a Invorì 
del Congresso, il loro interven 
to, la loro concorde aspirazio- 
ne: ottenere per îl Friuli Um 
tonomia effettiva. che vi è sta- 
ta praticamente. negata dalla 
norma transitoria, L'AUTONO 
MIA NORMALE VON E° UNA 
A I A — è stato detto 
— MA UNA BEFFA. Puntiamo 
sull'antonomia particolare co- 
me unica garanzia dî uutono- 
mia effeltiva. Non_ sappiamo 
che farcene di un'autonomia 
normale che ci permetto di le- 
giferare soltanto sui manicomi 
© sulle strade provinciali. | 
Srinlni debbono amministrare 
dda se î soldî che hanno in tasca, 
€ respingeranno qualsinsi stalu- 
to che non dia a torò facoltà di 
ivgiferare in materia dî FISCO. 
ACQUE PUBBLICHE, POLI. 
ZIA. SCUOLA, PROBLEMI DI 
CONFINE, 

I burorrafi ««tinazionali se 
To tengano per dello, 

È dabbioma sottolineare ta 
concordia dei partecipanti al 
congresso, pur fra le varie ten- 
denze, e la loro strettissima u- 
nine, Dobbirmo dire che dal 
Congresso il Movimento è tisci- 
tn rafforzato. 

Un'ultima parola sul punto 
più importante all'ordine del 
giorno: l'atteggiamento nelle 
prossime elezioni. Rinanciando 
a entrare con propri clementi 
nella lista nazionale concordata 
coi Movimenti federati, gli au- 
fonomisti non per questo ri- 
marranno passivi di fronte alle 
elezioni. Se i rari partiti — in 
specie qualcuno (e questo qual- 
cuno lo sa) — debbono esserci 

































grati per aver noi evitato di di- 
disturbarli {e ti avremmo di 
sturbati!) nella cgmpagna elel- 
torate, non debbono credere di 
esser rimasti padroni assoluti 
del campo. fili autonomisti da- 
runno il toro voto ai soli candi- 
dati friulani delle varie liste 
che it M.P.F. indicherà come 
autonomisti di sicuro affida- 
mento, Valli gli altrî saranno 
boirottati, 

4 politicanti antefriutani se 
lo tengano per detto, 


La cronaca 


A presiedere il 2 Congresso re- 
gionale del M-P.F.. che ha avuto 
Itiogo domenica 13 nel salone del- 
le adonanze dell'Albergo Friuli» 
di Udine .è stato eletto per accla 
Guida Hugues, già 
tizia, che era inter- 
venuto ai lavori insieme co) i 
Stecchina, Sindaco di Gori 
Anibeie sono stati fatà segno 
a vive manifestazioni di simpatia 
la parte dei convenuti, e, allo fine 
del Congresso, a parole di ringra- 
ziamento cordiale rivolte toro da 
Adrian? Degano. Tra i mumerdsi » 
seritti presenti, della città e della 
Regione \anchie în rappresentan 
za delle Sezioni provinciali. ricor 
deremo il rae. Albertini - Petroni, 
il comm. Vittori,C. Frmacora, ‘i 
co. Percoto, il rar. Meneghini, ta 
îl m. Capello, *? 
il rac. Toso. 
Notato vr conzruo nerbo di for- 










































. all'on. De Gi 





ì telegrammi degli autonomiszi di 
Trento (A. S.A. R.), del Pariito 
Popolare Sudtirolese, dell'Unione 
Valdostana e dell'Unione Federali- 
sta Liguria Intemelia. Tra le adesio 
ni. segnaliamo pure quella del prof. 
Pietra. presidente della Jocale Ca- 
mera del Commercio. 

1 rag. PASCOLO presentava la 
relazione finanziaria, di cui diimo 
estratto altrove, e proponeva > 
sure la quota 1948, in vista delle 
particolari difficoltà a L. 500, fer- 
mo restando che sara; accolti 
tuttavia tra le nostre file anche 
quelli che daranno di meno. Rela- 
zione € proposta venivano appro 
vate. 

TI Presidente dava quindi la pa 
rola al prof. D’ARONCO per în 
relazione dell'attività svolta nei 
*47, attività veramente intensa e 
proficua. La reazione sarà pur 
blicata a puntate in questo nostro 








foglio a partire dal prossimo nu 
mero. Pure essa è stata sottolinea» 
ta da vivi spplausì e approvata. 

Le possibilità del M.P.F. di 
fronte alle vicine elezioni politiche 
sono state prospettate dal prof. G- 
MARCHETTI: presentazione di 
lista propria in unione con i Movi- 
menti federati; alleanza con deter 
minoéi partiti; libertà agli iscritti 
are îl proprio voto a candidati 
delle varie liste di partito che ri- 
scuotono la loro fiducia; astensione 
in segno di sfiducia verso i partiti. 











Dopo animata discussione ,cui par- , 


teciparono, tra gli altri, îl prof. 
PETROZZI. il dott. MARCHI, 
DEGANO, ZAMPARO, BLASO: 
NI, fu approvato l'o. d. g. che pub 
biichiamo a parte in questa pagina. 
Si procedeva quindi alte elezioni 
del nuoro Comitato Direttivo dei 
cui membri diamo altrove Pelen- 
co. Per acclamazione la Giuita E- 
secutiva risuRtava composta da: 
D'Aronco, Marchetti. Passolo. 








L’ordine del giorno approvato 


Ecco il testo dell'o.d. 
vato dal Congresso: 

«Gli iscritti al M.P.F., riuniti 
a Congresso il 15 febbraio in Udi 
nei 





appro 


Riconfermando che la gente friu 
lana — prima nel compiere il pro 
prio dovere, ultima nel chiedere il 
ritonoscimento dei propri diriti, mi 
sconoscinta e umiliata da insana 
politica ceutralista ancor oggi per 
petuantesi — ha fl preciso diritto al 








speri e all'on. Terracini 


NORMA TRANSITORI A CHE SOSPENDE AUTONOMIA 
PARTICOLARE FRIULI EST ARTATAMENTE PROVO. 


CATA DA ESTRANEI INTER ESSI. 


FRIULANI RIUNITI 


CONGRESSO AUTONOMISTICO RINNOVANO RICHIE- 
STA ABOLIZIONE DETTA NORMA ANTIGIURIDICA E 


RICONFERM, 





(O ASSOLUTA VOLONTA” 


TAGGIORAN- 


ZA POPOLAZIONE AUTONUMIA EFFETTIV A CON FL 
COLTA’ LEGIFERARE FISUO, ACQUE, SCUOLA, PO. 


LIZI\. PROBLEMI CONFIN 


La zona della Vai Canale ven 
ne donata al vescovo di Bamberga 
dal pio imperatore Enrico secondo 
a dotazione dell'erigendo vescova. 
do ed il conte Cacelito fece dona- 
zione del suo possesso allodiale 
«el Caual del Ferro ai frati bene 
dettini di S. Gallo. Îl confine fra 
i duo passedimenti era segnato da 
quel fiumiciattolo 0 torrente, cie 
doveva dividere le due Pontebbe, 
la Pontebba imperiale e le Ponteb. 
ba veneta. 

Durante quasi milie anni Ja Vai 
Canale non solo si mostrò vitale, 
ma capace di attirare, assorbire ed 

similare genti che accorrevano 
e dal Sud, for- 








mando quel tipo di 
calmente viene definito « Kanalta- 
er, Va! Canalesi ». 

Ed in ‘ne ne fu 
Tono tante e da ogni parte. 

Lo stidîoso che consulta i regi 
Stri parrocchiali vi trova persone 
venute da ogni parte. Dl semplice 
curioso, che si reca nelle chiese 
e nei cimiteri, specialmente di Tar- 
visio e Malborghetto, resta mera 
Vigliato della varietà di cognomi, 
che si avvicendano e si incrociano. 























‘ierezmattaià ‘reovaIaetdevrIA RIT me evva Reit re pece az nrentOt 


U Vil dor 


baro perciò che da questo ine 








più internazionale di quello deli» 
valîate fi 





mali 
durante un milicanio di storia. 

Ma oltre le stragi e le 
non restarono iracci 

Anche Venezia volle più vole 
alltogare la mano inguantata e 
ferrata, 

Erano infiltrazioni pacifiche, sot 
<o Îl manto commerciaie, industria» 
le, anche religioso, che preparava- 
no la via alle aggressioni a mano 
armata. Erano puntigli di confina. 
zione. reali o creati ad arte, che 
provoeavano le invasioni. Ma re 
starono senza scorrerie, alle quali 
11 popolazione locale opponeva re 
sistenza e chiedeva assistenza dal 
Domino, dall’Arciduca, dall'Impe- 
ratore. Seorrerie che provocarono 
disastri, come i cinque incendî di 

















l'autonomia, che è stata invece pra- 
cicamente negeta dalla disposizio 
me transitoria artatamente provo 
cata di estranci interessi; 

Rinnovasdo la propria convin- 
zione che i} rispetto delle tibertà 
locali, voluto prima che da leggi 
degli womini da legge di natura, 
sarà osservato, coi rispetto di tutte 
le libertà, solo all'istituzione di 
effettive © sostanziali autonomie, 
conampie facoltà legislative: in pri- 
mo luogo quelle riguardanti il fisco, 
le acque pubbliche, la scnola, la po- 
lizia, è problemi di confine: 

Riaffermano la propria assoluta 
indipendenza da qualsiasi ideolo 
gia politica, essendo il loro scopo 
finale quello della più ampia auto. 
nomia det Friuli; 

© nell'imminenza delle prossi- 
me elezioni, deliberano di concen- 
trare i lero voti e le loro preferen» 
ze sui nomi di quei candidati, di 
qualsiasi lista, che il M.P.F. se 
gualerà come friulani di sicuro aî- 
fidamento ». 














Malborghetto e la depredazione ri- 
petuta di Tarvisio, Scorrerie che 
però trovarono contrari perfino i 
veneti. piantatisi nelle zone indu» 
striali di Malborghetto e Tarvisio. 
Scorrerie che, dopo la ritirata pin 
vocavamo di rezzione un rafforza» 
dell'unità morale e della s0- 
idazietà sociale dei Valcanalesi. 
E di questa unità storica i Vat 
Canalesi furono sempre fieri difer» 
. Vorrei quasi dire che nella 
Cauale noi ritroviamo in pie 
no 1000 uno dei fieri cantoni sviz 
zeri — Chiamalo Untervalt, chiama 
—raffinato 
e regioni 
ine € dai forte commercio e via- 
bilità della zona. 
Dimenticare questo vuol 
on nder: 














dire 
influsso 
ha avuto 
non sulo sulle vicende, ma anche 
sul carattere @ sulle costumanze 
della Val Canale. - 

E se în regime fascista si volle 
accentrare per livellare, ritengo sa- 
rebbe follia ripetere Io stesso erro 
re e continuare a considerare le zo- 
ne di fronticra come abissi tra po- 
polo e popolo e non come ponti. 















Le pulci 
all'orecchio 


E i nostri FIDUCIARI DI SE- 

ZIONE, cosa fanno? Perchè non 
i fanno vivi qualche volta a U- 
dine? Sì sta lanto a scrivere una 
iettera? Sè tutti fossero come Zam 
paro a Bagnarola, Deluisa a Visco, 
De Luisa a Strasso'a0! Ciidin, co. 
sa combini ad na? e Men. 
chini a S. Pietro? 6 Marchesini a 
S. Daniele? © Durat a Pordenone? 
e Fabiani a Pontebba? 





° Bisognerebbe che i divigenti pe 
nissero a parlare ueì paosi — ci 
dicono. Già. Ma bisognerebbe che 
i dirigenti avessero mezzi. Intanto 
a Udine sv lavora .e molto. Citia- 
mo îl corso per i maestri, chiuso 
si l’altro giorno dopo quattro me- 
st. Un grazie di cuore a l'ispetto 
ve Gotiurdis, al prof. Borghello, 
ai prof .Peilizzari c al prof. Grè 
fone. Harno lavorato GRATIS. 


® La Sociotà Filologica Friulana 
ha tenuto il suo congresso l'8 feb» 
braio a Udine, per la celebrazione 
dei "48. Discorsi sopratutto în ita- 
ano, corì sopratuito în. italiano. 
Tutto bene; ma... perchè non si 
chiama SOCIETÀ' FILOLOGI- 
CA ITALIANA? a 


* Prendete il nome di Carmelo 

© A cognome Blessi (già Blessigh}, 
jalelo precedere da. un avo., e avre 
te Faviotato ‘Carmelo! Blessi da 
Gorizia în persona. Carmelo hè 
avuto UN MILIONE dal governo 
per pubblicare una serie di libri su 
Gorizia, Abbiamo ragione di crò 
dere che illustrare Gorizia prescin- 
dendo dal Friuli sarebbe cosa ar 
surda, Eppure Carmeio è quel ta- 
le che dichiarò di non voler occu 
parsì del Friulì è del regionalismo; 
perchè sarebbe come occuparsi di 
TRADIMENTI. Ma ca la! Atten- 
diamo ora di sedere conte sarà im. 
piegato il milione. 


* Naturalmente, per î «CE FA 
STU? n° organo della Filologica 
Friulana, manco î becco di un 
quattrino. 














* Dicono che Pordenone sia pur 
ticolarmente favorita, in questi ul- 
trmî tempi, dal Magistrato alle 
Acque di Venezia, MUCCHI DI 
MILIONI per i lavori pubblici, 
per Îc strade della cosidetta Rivic- 
sosca eccetera: Venezia vuol corto» 
lare Pordenone e forse, coltivare 
cerlì annessionisti. «Venezia we 
grande c Udine xe picola! ». 


* Pare che lavo. CANDOLINI 
non sia incluso nelle listo della D. 
C. perle ci politiche, in vista 
dol seggio di presidente regionale. 
Candolini — che nell'intimo è ana 
Hiregionalista — presidente regio. 
nale? Ohibd' 









T pulciero 


O la borsa 


o la vita! 


H Congresso ha deliberato 
che per il 1948 la quota d'iscri. 
zione resti fissata in lire 500. 
Chi non può, invii di meno (al- 
mancul dîs francs, trail). 

Chi vuole ricevere la «Patrien 
e il nostro foglio per 6 mesi, 

aggiunga 500 lire; per un bl 
no, LI d00. 


Fate an sacrificio perchè % 
barca cammivi. Effettuate il 
versamento all'Ufficio Postàle 
sul conto corrente 8-17136, 

































UGNII brosente articolo di Mario 
Asquini ipiziomo la collaborazione 


c roposte, cri. 

ai vl brévi, E" ap- 
punto a cassa delia sua lunghezza 
+che'‘abiliamo ‘ospitare oggi solo 
+-Rind'jùtie dell'irticolo di -M. 4° 
* Squinizal resl0'di prossimi niumeri: 
Kautora: s è lettori ci concedano 











tuto. problema ..dall’Auto- 


“Lt del nostro Friuli mì induce 





ina, formiamo: uo’ atmosfera di 
Fas Ilità che ci permetta discor- 

fenamente, con.ampie e pro 
‘vedute, senza cadere in cc- 
deli di fanbtismo, poichè a giudi 
SRbità, dortaini, sarumtio i nostri fi. 
‘gli; i tiostri. nipoti; ‘e lo-faranno 
dal:come;:ci. comportiamo: oggi. di- 
«mengicad. un: problema che. inte 
-2essa. all'incirca un milione di 
ni: 











me:con disquisizioni stonute, unite 
alla smania di mettersi în vetrina 
“fitigtari protestandosi ‘deinocratici. 
Teoricamente tutti lo siamo, tutti 
“micatiezziomo il sogno di esstie 
sipostoli: della - demoeritzia.  Denio- 
antitesi della statolutria; 
quindi, bando agli ‘equivoci, dimo» 
CE fatti Che siamo € vo. 








venuti ftrbi ed ‘hanno una ‘Iunga 
«pratite: di inganni: e di errori: Il 
popolo: Friulano pensa» veramente 
mbitisi suoî, ai'suoî problemi quo 
tidiani; esso è scéso' in lotta per la 
Stta vita, sa cosa viole e itmpegna 
tutto.il suo îngegno. Non teme 1} 
Soli di .nesuna perchè è 
ent è coti l'opera sta saprà fa- 
té dése belle e grandi, 

Certi scritti fanno credere che 


i ingetini, ‘creduloni e 
erogoazi.a mentre: questo è lonta- 


Ogni; Priglano, invece, pensi a 
re-sì suo:grauellino di sabbia 
















‘èonitrastanti, ‘messunio di 
riatdoviebbe ignorare come venne 
ibdetto “il plebiscito per l'unità 
d'Itàtia ‘ottantà ‘atini ‘or sono, Di 
fatti a quell Fool furono poste 
dieezdomande insieme: chi deside- 


ondere, per Vunità d'E 












fe ju omo 
dir ps © meglio la 


Nessa alla a Paione È in 





del desttraliso 
auara:Chispi è Giolitti. 
_ Posto îl problema sul’Sio bina- 








una realtà che von sî.soppri», 


esige l'antonomia amministrativa? 
E° stato largamente spiegato che 
él dobbiamo” conte, 





T'individho e' lo' Stato,.che cd: 


‘è Stftuisoà “ina! gararizia e'un'he 


iuardo contro la. Statolatria, .ca- 
pace di somimergercì: 0p ‘esperti. 


tennio, è che può farsi strada sot- 





t0 aRre bandiere e colori: 
Quello che è vero, è che noi 
abbinino compreso che-i tempi so 
no mutati, chie abbiamo il diritto e 
il dotero di emantiparci da una bu- 
rocrazie: centralizzata. la quahe ha 
sempre preteso condurci per mano 
come dei bambini. 1 tempi riuovi 
ci danno la possibilità di opporre 
ailo Stato-Tutto cd al suo diritto, 
rn.nuovo diritto corrispondente al 
nostro particolare costume. civile 
Friulano. 


DIARIO ASQUINI 


VasaiParsaserIsizAsEtAn Istat za nt stIA Arc ttedenett 





Sarebbero în corso trattative tra 
il governo italiato: e ‘quello del 
Paraguay per stabilire una corren 
Tigmtoria agricola. travi ‘due. 





ip: psesi. Le trattative sarebbero igiì* 
e anno, Udine; Prof: Dott, Luigi 





O frialati’che te ne Vai 
emigrando al Paraguay 
perchè ofmnni Tavor non c'è 
net Friuli teo per te,” 

1 al-posto dei 
giungeranno î Sin 

© 








E° nostro compito quello dì cer. 
li strappare e di difendere la 
maggior somma di goranzie, pre- 
feribibmente auche olire le medie 
generalmente accordate: non a ti 
tela di risarcimento del passato, 
ma a cero riconoscimento della no- 
stra peculiare fisionomia. 


III 











Un colloquio sul problema 
di Cervignano e Gorizia 


Nel pomeriggio del 15, dopo il 
corigresso, i dirigenti del MP.F. 
danno avuto nn lungo colloquio 
com-i rappresentanti goriziani, gel 
quale'sono stati trattati virì pro 
blemi riguardanti i rapporti tra Go 
Tizia e Udine, ..... È 

Circa il ‘problemi di ‘Cerviguano 
gli. autonomisti uditesi “‘hanrio "n. - 
‘chiiarato di-non. voler oppporsi ‘alla - 
sua'tlaggregàzione a Gorizia, pur 
chè questa sia ‘la volontà dei ces- 
vignanesi. 


Le attività 
ìdroelettriche 
eilmondodellavoro 

Quens colonne sono aperic 20. 
che alla collaborazione degia 3992 - 

tenenti ai vari Movimeni® sur: 
mistici che perseguono Ì nostri 
scopi. Diamo regi la parola all'ing. 
Lasizerotti, di Trento. 











Mi permetto ripetere ancora una 
«volta questa tesì formale è catego- 
rica che. ebbimo sempre a ritenere 
«giusta e fondata sulle nostre molte 
polemiche economico sociali cvopé- 
satipe, ncé nostri convegni aziendali 
delle cooperative elettriche trenti- 
ne, nazionali cd anche internazio» 
nali: che perivero quando si tratta. 
sÌ parla, si discute di energia ciot- 
trica misurala în Watt che sì pre- 
stano, sì forniscono © $$ pagano a 
‘prestazioni orarie si entra in pieno 
nel mondo del lacoro e quindi nelle 






Vogliamo 
una autonomia 
senza aggettivi 





relilivo leggî © disposizioni, rego- 
lamenti e istituzioni sociali, poli- 
tiche, economiche, sindacali ecc. 

Occorre Zener presente che i 
IVatt figuroro, rappresentano e se- 
no' piccoîì lavoratori elettrici, pre 
statori d'opera polivalente ed în 
aiuto a quella del iazoratoreuomo 
der alleggerizio dallo fotica e per 
mobilitare il fono, ma che possono 
Jargli anche una non bei victa con- 
cortenza per assersirlo o per climi. 
norlo adilirittura. Sono ficcoli com 
correnti èd aiuti, perd:2 i IWatl fi 
&uranò una Potenza lavorativa cor- 
rispondente ad ur settantesimo di 









quella di un uomo di:media comi 
plessione fisica, sano’ e. robusto. 
regliono ber sottanta IVatt clettri- 
ci per raggiungere la potenza ìu- 
voraliza umana muscolare di un 
uomo. Per questo dî soîito si tratta 
no a schiere di mille alla volta e 
i conteggianorini chilowall e si pa- 
ano in chilowattore le loro presia 
zioni di lavoro 0 di opera anche ce 
essa è multiforme, 

Ora tutti coloro che în questa - 
poca e divillà della meccanica e 
della elettricità, prossime parenti, 
sì sono adoperati o si adoperano 
per regolare e per disciplinare con 
apposite leggi regolamenti c istitu 
zioni tutti i rapporti cho intercor 
sono feguentì, continui, aîie volte 
difficili per contrapposti interessi. 
le prestazioni d'opera c per far pren 

e far valere il giusto posto al 
uomo lavoratere al suo lavoro, fa- 








cendolo-ricenoscere ed apprezzare - 


fuori © di più dì una marce qual 
siasi del mercato, dove le cose si 
fesano è SI misurano per dimen 
tutti costoro dazone 
ben capire che anche la partita del 
favoro elettrico e dcî suoi Walt'me- 
rita © deve essere presa în consi» 
derazione. come efpartenente al 
do del lavero, ed alle sue 
inì ed ergan fonî, pi 
e necessario, alle quali sì giunge 
con non poca fatica © molti 0 moi 
tissimà sacrifici. 

I ccoperativisii elettrici. hanno, 
























.sempre, parlo di quelli istruiti © 


consci dei îoro intendere, volcre-e 
Jare hanno sempre stimato il Walt 
comò È fratelli minori cenulii per 
"iù del meraziglioîo firogresso tec- 
nico del genio umano, venuti loro 
in aiuto, col proposito poi di bene 
disciplinari perchè la venuta sia 
seramente di aîuto e mon di offe- 
sa 0 di danno, e così dovrebbero 
fonsarla è sindacalisti, gli oporai 
organizzati, che poi în fin dei con- 
fi si possono ritenere. se male non 
mi abpongo, come Ti precoope- 
ratori dell'avvenire. 

Per la qual coso, senza troppo 
dilungorsi su questo interessantis- 
simo tema. mi permello di insiste 
te presso î colleglii ed amici pe 
chè essi vedano di jar presente 
queste premesse Iccnithe © sociali 
economiche © politiche, per oriea- 
tare Ja discussione delle verte: 
elettriche verso to Camere del La 
doro J quali acranno dalla partita 
elettrica un potente contributo di 
muoze forze d'un incremento note 
aole di aitività è di mezzi per of 
Ferinare ancora una volta la sempre 
erestento estensione e perfezione 
del'raondo del lavoro. 


Ing. LANZEROTTI 



























Ancora sul Congresso 


I nuovo Comitato” Direttivo 


Rag. Vincepzo Albertini Pe 
troni, Lame; Cav. Giacomo 
Hemè, Vilanova di $, Dane 

om, Giovanni Bressan, 
M Francesco Cape. 
to, Capriva; Sind. Agostino 
Cecchi, Paimunova; 











Dal: Moro; Portogruaro;. Prof. 
Dott. Gianfranco D'Atonzo, 


ro, Udine; Diego Di Natale, 
Udine; Mons, Giuseppe: Fon- 
sana, Tarvisio; Avv. Vittorio 
Gasparetto, Udine; Av 








do Hugues, Gorizia; Pal 
miro Leskovie, Udine; \fassi- 
uo Lorenzoni, Tricesimo; Cav. 
Giovanni Marchesini, $, Da 
niele; Prof. Suc. Giuseppe 
Marchetti, Udine; Mons. Lui- 
gi Martin, Ampezzo; A 
Giuseppe Mficoli, Udine; .M. 
Alfonso Mosetti, Gradisca; 
Giulio Nazzi, Udine; Rag. E 
tebredo Pascolo, Udine; Prof. 
Dott. Pier Paolo Pasolini, Ca» 
sarsa; Dot. Gactano Perusini, 
Udine; Pino Pittini, Gemona; 
Gallîatto Piva, Pordenone; 

















Ing. Federico, Rinold:, ‘Tol- 
. mezzo; Dott, Etiore Savonit 
to, Udine; Giovanni 





Stecchina, Gorizia; Dott. Mao 





Univ. Domenico Zamparo, Ba- 
guarola. 


FONDI SEGRETI 


Ecco iî sunto della relazione 
finanziaria, presentata al Con- 
gresso dal rag E, Pascolo: 
USCITE: Stampa di inanife 
sti, opuscoli, numero unico, 
ecc. L. 132.556; Viaggi (Ve 
noria, Casarsa, Malborghetto, 
Desenzano, Gorizia, Roma, Mi- 
lano, Tarvisio, Trento, Aosta 
e. L. 70.287; Affissioni Lire 
15.608; Ufficio 49.920; Fede 
razione Alpina L. 2.100; Po- 
sta L. 92.045; Varie L. 18.905. 








Totale uscite L. 380.511. 
ENTRATE: Iscrizioni e offer 
te L. 207.042 

PASSIVO L. 92.960. 








Per i dispersi.in Russia 


A. Udine, in Via Marinoni 23. 
Na sede l'Associazione PAniglie Di 
spersi in Russia, Sappiamo che è 
siata fondotà e che è diretta da un 
gruppo di signore e signorine friy- 
inve, al di fuori di qualsiasi corren- 
te politica. E' una nobile Associa» 
zione e non va confusa com altre 
similari, sorte in Italia aliv scope... 
dì gabbare il prossimo. 

I nostrì lettori avverteno î'cono 
‘scenti cui la notizia interessi, che 
verrano accettate richieste di ricer 
che fino a tutto febbraio. 











Pascolo presidente 


delle Cooperative 


Ii nostro amico Etelredo Pasco 
lo è'stato recentemente eleito Pre» 
sidente della Federazione Friulana 
tive. Siamo sicuri che la 
ione riceverà un forte im 
uel sio nuovo Presidente, 
noto Taffetto verso il lu 
toro friulavo, 


Nota bene 


Un amico milionario ci ha 
fatto sapere d'aver avuto l'in 
tenzione dî inviarci un paio di 
milioni, ma che non aveva po 
tuto farlo perchè non aveva 
sottomano il nostro indirizzo. 
Per l'anico che cì ha scritto 
© per. tutti gli allrì comami- 
chiamo che: 

— la nostra Sede è n Udine 
în vin P. Sarpi 28; 

— il numero telefonico di det- 
fa Sedo è il 30-82; 

— il numero del c.c. postale 
su cui fare versamenti è: 
917136; 

— il numero del c.c. della 
Banca del Friuli su cui fare 
pure versamenti è: 1747! 

— il numero telefonico dell'a- 
bitazione del Segretario è 
il 38-04, 
















Cartoleria G. -FLAIBANI 


FORNITURE COMPLETE PER 
(COLLEGI - UFFICI - SCUOLE 


‘ARTICOLI DI DISEGNO, SCO- 
LASTICI E DI PRECISIONE 





Cereria 





UDINE 


Via Vitt, Veneto 12 
Tel, 24-58 è 61-65 





Udinese 


Viale S. Daniele, 11 (Di fronte Stazione tranviaria) 


FABBRICA CANDELE PER USO LITURGICO - CAN- 
DELE STEARICHE - LUMINI DA NOTTE - CERA PER 


PAVIMENTI ECC. 


- ANCENSI 


Direzione GIOVANNI ADAMI giù Tecalco Corera Dantsle Fabbri 


RECAPITO E DEPOSITO: 


pressò LIBRERIA ZORZI 








ia Prefettura 








Morosoli & Zorzit 


Via Lovaria 1 b {Dietro il Duomo) - 


Tel. 35-70 


TUTTO PER IDRAULICA, SANITARIA, TERMOSIFONI, 
POMPE A MANO E A MOTORE, CUCINE E FORNELLI 


ELETTRICI ED A GAS 


IMPIANTI 


SCONTI PER IDRAULICI, 


COMPLETI 
IMPRESE, RIVENDITORI 


Udine | 
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La ruvîs de Priche gup E 








Chel slac di grave blancie che si 
slargie jù pe cleve e da lontan al 
pr une roe di at che va a piardi- 
sì tal vert dal prot, lu clamin la 
tuvîs de Priche. 

Quan’che te buse alì disot il 
rial al s'ingrinte e l'eiar al si sglon- 

fe, cui ch'al al sint in 
companìe dai busindr disperàt une 
vòs sutile ch'e pîr nassi de tiare. 
L’omp ch'a] passe al pense ch'al 
sedi l'aîar ch'al 
misure dal cret;*8' 

di fantasie al giolt dî chel Fl d'a- 
rint ch'al indulcìs il bui 

— E je l'anime de Priche ch'e 
ven a domandi réquiis! — a' ci 
sichin Ys feminis ch'e àn il vizi 
di pricià dopardut il màl e la pére 
€ 2° som de nature dai corvàz ch'a 
spilzia e a' si pàssin di gust ance 
intàr des robis. muartis. 

‘Ma pardabon, a scoltà pulit, lajù 
dapròf de livine si sint une pi» 
aule v83 che "e vai c ch'e ciante 
quan’che dut al si sgurle c al si so- 
volte tal burlàz. 

La Priche! 

Nomenzile: us contaran cui ch'e 











jere. 
Une femenate — Di' uardì di ce 
razze! È striave i funtaz cuu 
chei voi impilz, ur faseve piardi 
ci&f, E‘anciemò cui sa cetantis 
ch'andi è cumbinadis vie, in due' 
chei agn che je Stade a siarvi. Se 
Diu al è fat sozzeti che disgrazie 
di fi cone di chest mont cussì 20 
al è stît par che no fasés 


c* pecjadiz. 
o 'e'varan finît, lis femins 
ns inrizzaran sù il musìe, cul fi 
che a ‘impròntin î pùmars diticàz 
eriant des robis sporcis. 

Ma a] cipîte in chest mont che 
missun pò conti Yîs stòriis come 
che son stadis; lis fendinis pd 2° 
is stardnzin e a” lis slungia cemit 
che ur pàr a 18r, daitr l'arime che 
àn «E se l'àn rnziee e strette, no 
us mostraran indulà che je nassude 
la Priche. E naucje, se pe vile s'in- 
tivais in chel vecion sgargajòs e 
roan ch'al fis vignî i sgrisui nome 
a cjalilu, no us disaran che chel alì 
dl è it pari de Priche, 

S0 mari ‘e je muarte ch'al è un 
grumon di agn, prin de fie: une 
Triade che, par pére de inomine di 
vedrane, si jere compagna 
chel omp tant piui zovin di 

Iii j stave ta] ciaf la robe de fe 
anîne: al veve cjatàt il dret di spe 
Rîle a sun & lecadis & di pachis 
come che a’ san fi i salebracs. 

Intant 'e jere rivade adore di 
massi la Priche: une robute curiose, 
che cresseve lungie e sutile come 
un spare, în chè ciase malditete, 
tra fan e barufis. Messedade cun 
che altris canais, a scuele o pes 
stradis, 'e faseve cîs paroè che je 
te la plui sporeje, la plui serie 
Tide, e ti cialave in muse duc* com 
une grinte sfazzade, Come se 
dut ce ch'e viodeve ’e vès olàt fi- 

















“la so: salacàr parcè che, pizzule 


come ch'e jere, j tacave a dulî chel 
spugni discuinzisi il stomi a stia 
fojf dutis lis voîs cenco rivà ago 
re di contentiint une. 

Nissun la podeve viodî, Par fuar- 
mel Cui s'impensave dal tuessin 
che la vite j faseve bevi "e Priche 
Gussì adore? 

Co' i mart la mari — e la muart 
"e jere vigriude indenant pegre par 
‘FA .sinti fin da fons il savdr de mi 
Serie — a frute la mandirin a siar- 

v.*E semeave nn fas di spinis e al 
fo un soltf far due ‘np viodile 
‘pluî a sprissindsi. a terzeon. 





ME jerin passiz ume vorute & 
380 e ‘nissum .s'impensave plui di 
8. quan'che fa Priche "e torni. 
Ha cheste volte ‘e implenà i vèi 
di dute ia vile: alte, drete, cun ton 
ciaf di regine e vistude ton'che 
te siore, ‘e lave ineniotri a salu- 
dà la int cui véi che j ridevin di 
gust: che la viodessin mo' cussì 
biele, cussì gnove! 

Ma lis feminis a' nasàrin subit 
il pevar e, intòr des peraulis cja- 
pailis sù a své? dai discors de Pri. 
che, a' tessirin sù dut un ricam. 
Prim a piano, di ine orele in ché 
altre, po’ a plene bocie: 








E fis vitate, veh! 
E se qualchidune plui cristiane 
“e cirive di cujetà jà e di difindi, j 
saKavin tai vi 
— Tàs mo', tàs! Ustu che lis 
a' mantegnin il lusso des 
massùriis aneje? Di quant in ca? 
E slengonant fintremai ch'al ba- 
stave, lis tòrs di virtùt de vile a” 
siaràrin la puarte di ciase "e Pri- 
che, dopo di vè întimit es fis 
che... pudris mai 16r se si fossin 
fatis viodi a baratà peraule cum 
chè disgraziade, par no dî di piés! 
La Priche "e capî dut: si sintive 
a rivoltà dentrivie da chel velen 
e pie come un vene, A” la sbur 
tavin a tornî a jessi ce che no va 
rès olît, ce che jere stede. Nissun 
capive ch'e jere tornade a ciase 
par finile cun chè vite danade..; 
che j jere part come di tornà a 
nassi, di dismenteîilu, di sepulilo il 
59 fl: chel che j vevin fat c chel 
ch'e veve fat jé dibot cence savè, a 
véi siarîz. Come ch'al capite a cui 
ch’al tache a rondoli jù par une 
rive e nol ciate plui dulà ferma il 
pit. 
Se la vessin judade, se no la ves 


















AI veve ssomenzàt a plovi adore 
chel sorunvifir, cun tun cil intorgu- 
lit e aglohf di nîi, che a' vignivin 
sù dai busaz c s'intropavin parso- 
re.des monz. Rojs di paltan, boscs 
dispedîz, pràz în muej e sunsis 

Come simprì cu is grandis ploîs. 
la tiare s'intenerive e si creave la 
mont: Jis livinis! 

8° slacavin jù cun tun ton Jnne. 
sciafojît. La int incuzzade intòr 
dai fogolàs no fevelave plui: "e 
stave a spietà. 

— E je colade la livine ces Crés! 
— Taî Priecs! 

— Tes Ropis! 

— 'E ven la fin dat mont — a’ zi- 
gavin lis vielîs scaturidis, che no 
vevin viodit maî, nancje lér, un 
savoltament compagn. 

— Ogni pée ch'al va indenant, "e 








ven jù ancie la Hivine dai Muracs! 

Ché ‘e faseve plui pore di dutis. 
1 ciapons dai Muracs a' clopavim 
par alar e al pareve di strani che 
a’ vessin tignfit dòr cun chel diluvi 
che noi finive altri. 

"Tal so stali, 1 vie di là dai Mu 

racs, si jere ciatade a jessi imbloca 
de l’agne Mine dai Cocs; no veve di 
vè plui farine ne altri, e, cun dat 
chel no si la viodeve a capità don 
gie. Dai sigùr no si infidave a pa> 
sì par sot dai clapons. La Priche 
'e jere a stà di cjasc te cort da 
l'ague Mine e quan'chy sò brit "e 
sacà a vajulî parvie che no sì sit 
tive in cîs, cu lis tre creaturis piz> 
zulis che’ veve, di lì a periculà per 
viodi ce ch'al jere sozzed@t di sò 
madone, la Priche si preferì di i 
ie. Une femenate, nomo, me %e fa 
seve comut par chel plasè. 





Nol ploveve plui quan’che la Pri. 
che, vadì cjantant come il so solit, 
“e tomave indatir sot i clapons dai 
Muracs. Cui sa ce ch'e pensave 
par to sintî nuje? 

La maserie si distacà in bande 

dai crez e la Priche *e restà alì nas> 
cje sepulide dal du sot le glerie 
blancje. 
— Ciastic di Diu par duc” chei po 
cjadaz — sî Sisicavin tra un ros- 
ri e chel altri lis feminis ch'a’ ve 
glavin la Priche; e, ognidun ch'a! 
viguive, a jevavin sù sveltis a di 
sruviarzi la muse. La biele muse 
de Priche! Cussì sfracajade e tom- 
badizze nissun la cognosseve plui. 
— Ciastîe di Diu! 

Ma Diusui puedial savè cemfit 
dal ciale? 


Quan'che l'aîa 
alì, dongie de ruvîs blancie come 
une roe di lat, al pîr di sintî une 
vOs. ‘E je la priche ch'e vai la sò 
puare vite zoncjade, Ma bict vaint 
“e cinte. 
NA. CJANTARUTE 














Chesto conte ‘o je state presentode 
ci concor firtan de F.ALC.E. & je stade 
indicate la mibr di dutis. 


—_—_—m€ 


Peraulis che. ciòpin 





Ta l’ultin numar de « Patrit u’o 
ùi fevelàt di ciàuò (zàup) o laid 
e o di ansie promîtàit di discori un 
fregul di Cidpule o Zèpule (talian 
Zoppola). 1 

Prime di dut bisugne ch’o zonti 
che a proposit di Ciàup *o vîn an- 
à: Zàup, che il pro 
ant denemerit dai ne 
, al veve riscontràt tal 
somariòn catastài di Clauzlt; e *o 
vin ansie ja mont Zaufiln, disure 
Dinpèz, ricuardade a pag, 547 ue 
«Guide de Ciargne e dal Cianàl 
vlat Fidr » @ che tes -îartis militàrs 
*e je segnade come Mont Zom in. 

Ore, par fasi un’idee di ce rela- 
zion Che Cidpule puedì vè can 
ciàuf, bisugne tignî prisint che "1 
no.r di cheste vile par antîc sì 
ciate scrit in dòs manieris, ven a 
sti des voltis cul sempliz o. e des 















Furlans pal mont 
— 


Si ciàtin 


e si jùdin 

La «Sociedad Friulana Cultural 
y Deportiva» di Buenos Aires 'e 
publiche une riviste, in vieste edi- 
toriàl che culì *c costarès un voli 
dal ciîf, indulî che sî puedin lei 
articuî e cronichis par spagnfi, par 
furlan e par talîan (ma un talian 
kuriòs imbrucift cu M sintassi 
argentine 1). 

D numar dal més di dezembar 
passîit 23 puarte lis cronicutis des 
fiestis Mes gitis, des iniziativis 
socià?s .la relazion dal viaz fat 
atér pal Friti dal president de «So- 
ciedad » Oreste Blasutto, chest mis 
di utubar passît, scrite da Chinò 
Ermacure, une puîsie di E. Car 
letti yume prime soscrizion dai fur 
tons da l'Arventine pal Osmedil di 
Udîn, la publicitàt des ditis furla- 
nis stabilidis lajù e cet. 

*E publiche ancje un salîit e un 
invît aî ferlans che vadin in Ame 
riche comò. par che si fasin vis "e 
side de Societàt apene rivîz lì. 





Emigranz dal Cincent 


La sciatse produzion dal teren 
"e è obicit î fmfans a li pal mont 
ancjemò in timps lontans. Par man 
cianze di documenz no si pò 
quant che vebi tacit cheste corse: 
paraltri si vidt che, parvîc dat amòr 
che vevin pe lr tiare, la piui part 
dai furlans ‘e sielzevin pitost l'e 
migrazion temporanie. È no jere 
nome la int plui puare, che lave fù 
ma ancje personis de nobiîtàt “e 
cirivia dispès fuftime in altris siz, 
massime cu la profession des atmis, 











navin a ciase. 

Sul coat de Ciargne nus disin 
ale di interessant i stories îurlans 
Iacun di Valvason-Manid e F. Quin 
riflan Frmacure, che vivevin dal 
N prin al conte che i 
Cargna... come gente 
industriosa, si partono dal loro 
Paese in gran numero, et vano a 
procacciarsi <l viver în luoghi lon 
lanissimi, di maniera c'kormai se 
ne trovano per tutta Europa, et le 
sua propria arte è texer- panni di 











In ché volte a° lavin pal mont d'unviér 








Uomini d'arme 
friulani, Udin, 1944). 
La storie dai Furlans pal mont 


che e-îl Hibri Friuli migrante di Vi 
co Zanin {Udîn, 1937): "O savin 
paraltri che pre vore di emigranz 
de bande di Vignesie, 






ermigrazion si 
din ciatà indicazione tai ten di 
Storie: furlane, 

Spulzinan tes cjartis daî nodars 
© dai predis ,des bandîs di Codroip, 
"o di ciatit che si fevele dispès di 


une emigrazion temporanie viars 
Rome, indulà che î farlans *e cia- 
tavin par sol di lavor cui for. 


PQualeti indicazion plui minnde 
sì pò rigiavale sul cont da l'emigra- 
zion dai paîs di montagne, che — 
par tant ch'al pàr — "e dî simpri 
d&t îl numar plui alt di emigranz, 

de però euriose une ciose: par 
tic la stogion dai emigranz'no 
dere d'istàt. ma di siarade e dun 
i € sul.timp dai lavérs 'e for 











lana, ma più Hno, nel che sono 
eccellenti «trasi {G. Valvasoni 
di Maniaco. Descritticne della Car 
nia. Udin, 1893). 

Ti Quintilian 2} dîs che i Ciarguei 
a cercano inoltre di. 


citate non selo in Itaîîa e nella Ger 
amonia, ina pressochè in tutte le par- 
ti del mondo... Emiîgrano l'inverno 
e travagliano dî giorno e notte per 
procacciarsi colla fatica c coll'indu- 
stria sussidi alla loro vecchicia. Ma 
nor si creda — al va indesant il 
Quintilian — che da assi venga ne 
gletta l'agricoltura poichè col rè 
doro della estate si rendono essi 
annualmente a casa per raccoglie 
re le messi è doto qualche mese, 
regolali gli affarì domestici © po- 
sti i prodolti a salvamento, si aj 
frettano di ritornare nel restante 
dell'anno all'occupazioni primitive 
brocacciandosi per tal guisa non po 
ca somma di denaro. Così nè sento 
no il peso delle fatiche agrarie, le 
quali servono a loro di distrazione 












di riboso, nè è grave l'emigrazione 
ed il trovaglîo, allettati essendo ar 
le speranze di guadagno {F. Quin. 
ano Ermacora, Suîio Antichità 
della Carnia. Udim, 1863). 

Ancie i Luictigninz dal Friùl, 
= Mr relazions al guvifr di Vi. 
"€ în inidiment l'emigrazion 
Gi Ciargnei. TI: Laictignint' Sticfin 
Viario, în tun 
"Che ‘di cargitelki se 
în tutte Ie partie si 

loro « 




















ciargnei «non fotendo se non. il 
mese di luglio .disciblinazli, poîchè 
tutta il resto dell'anno vanno quer 
le gentì în ARlemagna, o altrove a 
procacciassi 2 vitto, c per-quel so- 
fo mese si riducono alle loro cose a 
vaccogEere-2 fieno, «altro non ca 
tardo dol loro steriliîssimo paese ». 
(Reazione Sagredo, Udin. 1861). 

Come clro viodis, sì trate di n- 
ne fuarte emigrazion temporanie, 
anzit par sobt stagional: I studis 
«di storie economiche e di storie dal 
tavér, sul cont des altris regions 
talianis,; "è son ancjemò masse-in- 
daîr e cence continuitàt, per po 
dè capì sc, ce ch'al sozzedeve in 
Friù] tal Cinecent, 23° sozzedeve 
ancje in chealtris sz, Si pò nome 
di che no si à cjatàt anciemò nîs. 
sun esempli compagn di chei dai 
furlans. che parvie dal afiet al 
1ér pais ‘e partivin in bon rumar 
par là a cirî furtune pal mont, ma 
si nardavin, par tan: ch'e podevin, 
di restà fîtr par simpri. 


G. PERUSINI 











CIOPUL 


voltis cun ox 0 que. che cheste for 
me ditongade i pò incuintràle 
fin vitrs la fin'‘dal Dusinte, E za 
che "o di sotmàn un. po' di notis 
che si riferissin a chest paîs, per 
meteimi che *us dèi ine sfilzadute 
di uregese! » rigiavàz în part da 
documènz. uriginai e in part da 
còpîis scritis © stampa E a 
chest proposit, "o scuèn fi un a- 
vertimànt: sicome la stamparle ‘o 
eròt che no vebî il c cu la cedilie 
9 zampiut sotvìc, mi permòt dî so- 
stitui chest e cu ‘ls: sostituzion 
che i nestris vici e’ fasevîn dispas, 
ancje cence necessitàt e cence mai 
curdsi di visì di vele fate, cu la 
conseguenze che po dopo i letàrs no 
san come ch'al vadi pronunzist 
chest = {cussì, în dì di uè, une vore 
di furlìns e’ sbalgin disint Zom- 
dite come ‘Zenodis, sentri che-bj- 
sugnards dî Zumpile cl 2 sort'ico 
me în zondar 0 ciondar): 
1103 Alpuinus de Zaupola, 
1103 în loco Zaspole, 
1186 .Plebem de Zaupola, 
7203 în villa Zopole. 
3200 Placitum de Zoppolta. 
1254 in villa 
1250 inZpola romana (1), 
1266 de Zaupola. 
1289 in Zoupola (1). 
lor actum Zoupole (2). 
1298 in. Zoppulla. 
1298 plebem de Zoupola, 
1208 in Zapola (x) — dn Zow 
Pila 
2310 în le, 
1318 in Villa Zopule, 
1333 de Zopola (1): 
1348 plebano Zopule. 
3353 ser Marpssio de Zopoia, 
1360 castrum. Czopole (2). 
1361 de Zopota (1). 
1363 Castrum Cenale ta). 
1390 de Zopula. 
1398 in castro 
1308 castro et burgo Zopulte. 
1399 in villa Zoppole et in villa 
Romana, 
1405 medietatem castri sen loci 
Zopole. 




















1422 oousione divisionis castri 


2438 ul © Zonale (a). 

1443 de Zopula, 

1454 Îd, eco, 

E cumò si presentarès Ja doman- 
de: cemît èse che di Zàupoio si è 
Deal a a Zdpule? 

Secòat Angelico Prati («Spiega 
zioni di luoghi del Friuli », Paris, 
1936)». le prime di chestis formis 
"e sarès la vère. furlane, menti? 
che. la seconde ’e sarès adi ra 









tai nestris docaminz:”* 

1356 Censo per îl sopo Gell'r 
sonzo (Bini-Wolf). 

3371 «Di Patriarcha Marquardus 
investivit Contadum' g. Rodi 
phi de Cormons de transiti sea 
2066 quod est super aqua Topatif 
super doco qui. disitut” de Fopla- 
» (Thes, Ecel. Aquif. ir. 1267) 
Sp Tarn sandalum sive 20 
fun (Tnvens, del nob. Odorlco di 








PE, Giacomo Giusto di Pram- 
pergo fa procara a Fraricesco di 
Strassoldo capitano di Trieste, afk 
finchè questi:... rinunzi aî diritti 
<d zopo, guado e ansito (zop. 

#5 va indenni fn 8 Bei oh 











Fà: 











#0'croilini che une vorinie di fur 
lans — e si ferele di chei che àn 
un fregul di scuele — a° sedin a 
sci, © DOE di miancul, di dut il pa- 
trimoni calturil ch'al segue il nb 
vel da istruzioni de nestre Region. 


sons "piivadio ° 
“e Sti i locai par me 
i Lo e par esponi 
$'‘antiemò, dispia; 











o gole.a nissun.di inéti 

is: dapraf,. Chest al è un 
+ grant, mal pai 15 € aricle pe cat 
ture Rimet dal nestri. popul, che 












La plui grande ‘e piui fisquiatade 
'bibliotechè dé Region eiie dal si 
gdr chè Cumuitdit di Udiv. Metudo 
adun in'tinips pdc lontans, plui di 
“idùt aiidicneLassiz ‘e dotazione di 

(ai Toppo, Iopbi; Battistel- 
sò, DI Aron 






resin uhe He tungi 
‘ebilonietros: SE bist ariana 
‘fintremai a'Dedeà L' Par due’ 7 stu 
dis di storie, de fenghé, des costu» 
‘des ‘quistions ‘industriale, 
tecnichis, merciglà dal Frifl e 
Ge'la plui Fotnitde colezioni di ‘publ 
cazione e di manoscri 

tratti dì chestis' cjòsis cence cola a 
‘ dentri. Ancje pai ‘studenz. sche di 





mont,e-&l:conten.. 
di ven Fomans, 
vali 





un griniion.e 

26; ma 'al è dibisigne di jessi 

arendit-parotche il imateriài dI cres 
i calè sso i 













Smuditat dsl peblle. 


i grande impuattali-; 








> Na je nome da ponze!.... 


niulis € di panzis, e 1S s$s dibi- 
‘sugnis no sì msùrit nome.in chilo 
metros di budici. Par capî cetant 
indaGr che si è chenti, ai baste di 
une voglade "e misere è di crite 
ris de partecipazion dal popul fur 
Tan 'e vite putitiche dopo 18t 2 mont 
il sciafojaz fossist, baste viodi fin 
dulà che rive la cussienze democra 





tiche, (ia “magurezze © la prapara 


zion soc e ia pussibiltàt ‘di cri» 
tiche denoni di chéeste montanade 

jaciris ‘conce sudiabze’ Ché cir 
par ogni bande. Pit 
i tabio, de mastio, dal bo- 


*Esares ‘“duneje quie 
itàt di Sargià i Ruiz 





«Massime quen'che il materia al 


d, e al mancje nome un pòs 


Matos) Par chestis resons 1d Dire 
o, € d domandît di podî trasferi 
ut Î muatesii tai Jocaj dal Ospe 











de sigurazion. ia toh ‘star 
“gilist e mjorà due”i siltvizia far cò 







ini di dut pal so matetitt storie a 
È i dut il Fridi O- 
che 


raritià e valdr è scolezions ‘i 
isntis, ma ché ia pratiche no 





riar: chè implantade dal patiare]e 
Deifia tl patào dal Vescut. la Guir 
dan di San Dantl, ché dal S- 












A dal Ciapità! di | Cividita che 
" al Musso di ché riti, la Clo, 


cu la nere è'ch’at a bisugne di jesi 
Fiordini: da sjif a. fons, al è chel 
dal Ciapitu) mesropolitan. chel am 
‘afesdal Cumon ch'gl si cjate te BE 
Iblioteche \in «compagnie. cun chel 


ria Mont di Pietàt e des Congregà 





tà amanda altris “tre Museosben 
Yfurnîz'e di ‘igraride atilitàt 0'alatane 





rie: Nat] cela. ‘domardares dab 
mancal-vinc*.0 vinejeciac «alS, e 
«str za protitis des grendis colezione 





sir e naturalico” chi 
‘tudis adun:cum grande cre e ps> 
sion e ‘cup’grandis spesis; e cumò, 








12 che diviars di 16r a' saressin con 
tenz di zed altris ricelfis, ce Saves 
ametudis "in ordini, 
conservadis come.cu-va è presente» 
dis al public: Arice par chest Mu- 



































PATRIE- DAL FRIUL* 





seo a' son i ssùa domandàz i locai 
tal Ospedîl.vecjo, ma fin cumò si 
è vudis:nome promessis e il Cen- 
sei Comuni 0 sì riscie mai a fà 
‘une del’bare in'proposit. 

Par un’altri: Museo, chel-dal Cu 
stu furlan, ch’aì domandares, a 
voli, un miîr di metros quadris un 
plante, al è zà prout:sul ciast dal 
Ciscjel dut'il-materigl par metì sù 

fogoltrs, buteghis di ta 





usi! 


vèr, ciamaris; tinei, ostarlis come 
che si usavin’une vore in Fridl € 
un grim di argagus di imprese’ 





a ‘curiosita furfanis di ogni fate: 
insumis dhit ce ch'al covente ‘par 
ameti sot è'vdì dal visitator, Pam 
dient, lis iisùnzis;; if lavòr, lis cri 
dinzis, ‘la“viteprivade dai nestris 
vors, 

Par ultin si podaressin ancje me- 
di în ordin'lis' miemdriis des ueris 
dai secul'‘passît e ‘dî chel di cumò 
— dal Risorgiment, come che usim 
a di In Ciscjet! Ve je ingrumade 
în tiine'galarie pocis salis tane 
se robe di chel ‘gjeniàr: avmis, bag: 
dierîs, vistî= dî guribaldins e di to- 
descs, stampîs, pituris, documenz 
€ strafanìz d’oghi fate, che lassù a' 
sor nome par întrîe, ma che în tun 
locîl adatît a’ podofessin vigni di- 
spondz cha criterio Gir ordîn, ma- 
gari tirant dongie'altrì material di 
ché matute clie-si polare Giatà ca 








che altri savér di retoriche e di 
sgionfadure nazionalistiche. 


ni 


“Altris 
‘ istituzions 


Boa i Jota) dal erospedii, 
che deventaressìn il vér nît de vite 
culturîl udinese e furlane, a' poda- 
ressin ciatà puest cre ei chè altris 
‘Estituzions che ‘ore prisin no àu 
uue stde adatedo, come l'Acadamie 
d Udiù, Ti Doputazion di Sti 
potrie;la Soziettt Filologiche, 1 
‘miversitàt popolàx, i i 















zions al coventarès prime di 
‘grant salon dar conferenzis, cu: 





jisci 

Dista Creare DT 
sîons straordenaris) e, dopo, un 
SEE e frega di archi o 





vantàz di vélla dutis a man e dutis 





«dongie. 
I presidenz © diretàre: di chest 
istittizions si son cjatàz insieme pisi 
di une volie “par presenta’ lis 16r 
‘propuestis,a l'autorità? comnnil. 
ma cun duitis lis 1dr insiste 
40m ancjemò rivàz adore 
un.at impeguatif, tant di pod? mc 


© tisi il'cir in pès. 





« CIAUP E 
CIOPULE 


(segoit de.S pe6) * 

dam ac 'transitamj sull’Ison: 

cioè presso San-Pietto e presso P 
(Notaio Clapicco, Joppi Netar. 

















Par no file tror: iungi 
cui ch'al di vè alris notiziis 
ghistichis sul cont di zopo e Cio- 
pulo. di lei cum atenzion ce ci 
dis il Prati, cdi tigni ancje 
volti! Dicace:(COPÀ 
CUPPA, e:cet.). E s'o vuelis vé 









rimipinde’ Sotele. (9). 


uu’idee une yore iaro di ce che 
son 0 miòr di ce che jerin i zosì, 
compiaît a Gurizze il libràt intitu- 
it Ob-Jadrazin (« Su lis tì is dal 








zion in 
His misuris € cet, doi crasso 
{stà ch de culla pepe 





parsore) che sì puedin aucimò vio. 
di dongie Nabresine e che une vol 
te e ’Sarvìvin par la a ciapî pès 
G. 

Tn conclusion, la tesi dal Prati 
tai riguàrz di Ciòpule *e varès ba. 
stanze mani, Ma sicome che dongie 
la vile di Ciòpule no'passe nissune 
aghe dì podè là în barcie, nol re 
staròs che fermfisì su ciaup tal sens 
di Isip, E su chest pont mi pararès 
«ch'al ocori fù des altris ricercis. 


TITE 











2) Di es al sonts un udigrame», val 
4 dì d0s diraris di aiibet par indicà un 
unic.sun, © gl è equivalent a c cut ram. 
gin. Chest digrame al jere usît une vo. 


Se re di tà “des monz e in' qualchi Jengàr 


5° depre ancie al di di ud, 

3) Tal vocabolari sein? e todèse dat 
Pietersnik al è cons te cu la pipe-: «ein 
Kaho aus einem Noblen Baurastamm a, 
AL È tat derivà da bis Istin copg. 





——_ _ __—y_— 
TTORIO GASPARET 


dirette tosponsebà 





Stimparto <A. Mamazion « Udia 


—— 
dol, FALESCHINI specialisi 
MALATIIS DES FEMINIS 
E DE PIEL 
Coortsdo Brovedan 6 (îra Piazze 
S. Jscum e Contrade Zanon} 
10.12,38-. 166,30 UDIN. 











TREVISAN 


Maohin .s par serivi e par caloula 


Acessoris - 


Riparazions 





i Contrade di'S. Francesc d'Assisi la - Ud - tel. 6-04 














Vendite libare cence prenotazion 
Presis ribassàz ‘Robe di bombés pùr 


(WISITT i li ara” Mgazos dal Fri 


. che vendin plui a bon presi 
Za Plazze dai Grans, 3 - tel 2632 


UDIN 





Listini n 2'di'ribàs 
Ripari. piezzamente 


Tele di bombîs 55 cm. 208 fr. 
Tele di bombis ‘ z0/em. 128 fr. 
Tele di bombîs 120 cni. 266 fi. 


Tele di bombîs 150 cm. 321 fr. 
548 fr. 


Telo di bombîs 230 cm. 
Tele di:bombis 240.€m. 
Fraliz di bombas 100/01 - 
Fiauele ‘di’bombàs . 

Ciamese cinsalime di bom- 
















his fa ° 168 fr. 
Uso Bemberg unide -°. 138 fr 
Uso Bemberg roside . 188 fr. 
a 
Fazzolez di nie il last 
Bavaidi a spugne ‘.*.. 85 fr 
Passis par frutins “0. Ssift. 
Panolins di bombis ..- -6S.fr. 
138 fn. 
‘ co 1986 
Grimai stampàz . l .-138fr. 
Calievazzis di bomibis ‘.° 198 fr. 
Covertàrs blans a 2 
pluzzis - 2588 fr. 
Tapèr di vilît pir cia 
mare 788 fn. 





Listin specié! par 








andis .. 35 fr. 
reyon 218 fr. 
naturàl. .35 

mo 0... 468 fr 


Camdl bielissim 70 
cm. 





8 ir 


Listin n. 2 di ribàs 
Ripart scarpis e ciapiei 


Scarpis par Smp dut co 
sean + 1886 fr, 
Scntpis gar feinine dut. 
coreani. | > . . + 2788 fr. 
Scarpis par frutat  dut 
corcan + + 1798 fr. 
Ciapiei di tane par omp 458 fr. 
Ciapîei di pano par omp 458 fr. 
Ciapiei par ginp finissims 1788 fr. 
Barctis par omp c par 
fut... 
Baretis put omp e par 
frut finissims . . . 268fr 
Baretîs di sciador par 
omp e par frut > . 358 fr. 
Ommbrenis par omp e par 
femine, ... . .. 888fn 
gn 
Scie di bombîs ciasa- 
- 248 fr. 
Sica di bombis pe 
santo... . +. 278 fn 
Pullover par omp . ; 228-îr. 


Taualade di bombds. 140» 
mo... 39886 
Bae par'omp felpade 1. 
mis o. 2 468fr 
Lane Polo ogni azze >. ‘498 fr. 
Tendis Rodia 140 em. 568 fr. 
Capot par omp misclizît 
140 cm. . 
Servizi in bombas par 6 
di or... . .rr8fr 
Tapèz 3 capos compagn. 2488 fr. 


178 fr. 





558 fr. 


sarlòrs e sartoris 

Cjanapinis tipo sar- 
ara a A 

Tafetà pesant 700m. 228 fr. 

Fodre. par sachetis 
pesanti - 

Stofis. ejapiei, scar 
più par predis 





178 fr. 





! Magazins di vendite e aministrazion 
in Plazie 20 di Setembar, za Plazze dai Grans 


Orari di vendite al minu! des valo misti e des dés es sîs e mieze 




















ri fr 


